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This paper presents key techniques required to realize a document database which integrates
a multilingual document collection typically seen in WWW, and to realize a system which
supports easy access to such multilingual information. Specifically, we focus on techniques
such as 1) cross-language information retrieval (CLIR) which supports conversion of cultural
factors such as units, era names and color names, 2) an algorithm for automatic identification
of language and coding system of documents and 3) text input/output functions which do not
depend on user’s terminals.

The goal of our research is to build a “multilingual knowledge discovery system” which helps
users access to multilingual information by integrating these techniques.

-1 -



1 IS

HEOWRE R AL -3y P BLT WWW D
BEICLY, B4 SETEINLIESRERR
5E % oTETVWS, BED WWW TS
NTWBEXEDOH S HNIXFETH 555, 2003 Fi
BEFEUNO BB BU LR 5D L Hic ksl
FHIEN T3, ThIEREBEPL L LTENE
ET2—D00OEREXEF—FR—RLELIBIL
BTED.

LL2dsh, ThoDESETEREHE—NIC
HIREY A7 AOEBITHE, BRI TR W
BRALZEEND . HlZL, BAaTicHEZEFAW
HEEICEIMBEANROFIR, FHINLIHFERD
SRUEOME, WRETOMEETFFIOATCK
FRERORROFBRLRETH 5.

ZFITHRMFETIX, TNSLORERHRRTIES
e LT,

o HUREFLE X LERZYZBL 7-55
TEHRE

o LEFEIN
FINTY LA

o WMHRIKFEL VT F A AMNY

TWHER/HER

ICDWTEET S,
FHRTRINLOERBHEHMATHI LT,
FRHEOSSHERR~OT 7 e A2 HET2 (45
nn%ﬂ%g%}ﬁ/;(T-L\_] @%%% a%t LTU‘Z)

2 EHEMR

SERERR OB LT /L ADFRELT, B
FEAERTIEEIRTR (Cross-Language Information Re-
trieval: CLIR) (ZB8¥ 2AF5EASEEEE ShTwy
%[l Thiz, »2EBECHEPN-LERE O
SRl L DA ETHRETHHDOTH . ZOHH
B, RENROXEHAKILEETH254%,
FIAESRENRE R ZAEBOSELHOILET
2225, BETERRT200RETHLHEELRY
WEHTHS.

EEMERRICHEVO N AFREIRE LS T,
WEAROLER LRI 2R, M EBR

!Nua Internet Surveys, http://www.nua.net/surveys/

FTARARDZONH 5. fiEL, BHFEOEWERY
ATLAZRAVBIENTE, XREZETELZ L
WD FREROBBRIE DK 25 Z L b b — R
LD ECBRESEFBON LY, WWWD L%
KB CEBICH L CRBEEN TRV, BED
BEd, —RICHAEIIE BICHEORSIP L 2
LFELH B0, FREOBRMEOREISRIEICL
A%, BEORRLV IV 2F0EFfr a2y
b, ELZOHFRDPBIENNRE ZoTVS,. e
HHFRF RO EERTERRE~NO T 7o —F L L
T, *HREE, $SEI V-5 X, H50IEHF)
:—Nx&ﬁv%%&&kﬁ’hifkﬁnéhf
w3 [2,3].

—%, XEOSHE/F5ROBINCBEL T, -
Oy SDFHEEH/ICOVT n-gram PHERELR L%
B b EEBNOFEIHEEINTVE 4. TV
TEOEFECOVWTIE, T—AIC X285+ An
T EFR I FEREEHRBNTL270TUL A
PREINTEY, HIB%DERERRELATY
B[5. 2ELIDOTANT) XATHE, —DOXE
L THIET 2T RTOEHE HeRER/EL T
HETILEND L0, HIBSE/BHERZNSEL
Lb RN EL S,

3 JAFLER

K ATAEEROBHEER1 IZRT.

KU AT ME, WIS, K5I8, BB
PHEoTnAh,
XENESLTIE, Web TRy F FHWTLESY
INES 5. Web oKXy b Eid, V2 2ERHIIC
WBZEIWZES>T WWW DNASFF X SR
BHEIWICEETAY I P27 TH D,

REMHFEBTIE, DL - B HBOSE
BRMANEY 2V L VBIIL, LECEL TF
EROEEE T, WIEL 2 SENORIHTE
Va2 VTHEFIFIT T, REIF -y R— R
WTs.

BRRETIE, FAE,LOMAEE BRI Uy
X DRIBETEEL - S EEICHRL, MR
tﬁé&%mwfﬁil///klbmﬁ%ﬁw,
AR RERS R HAEZICESNS.

-2 —



Document

Collection Indexing Server Retrieval .
. ;Subsystem: T Su bsystem LTI Subsystom - Client
{  Web documents E i | E E :
Yo Indexing Searchresuts 1 ! :
Pl Module P13 Multingual e oo L SH S T
% | English N Tk DB 9 H 11 browser |.
. P 1 B i :
PP ’ Query Query |:i :
Japanese\ E (ang. A) | Translation E Eahh e e
] B \ h Language/ Quory Engine jg
i 1NN Web Coding L } i Query
Chinese \. N oot T system (lang. B) ~ ! i(native lang)
ita Identification —1 3
' Module Linguistic | ¢
AR Resources | @
CARRRRPRPRY: SRS R
B1: RYATFLALBOHEK
4 ZEBRRY AT LOEREM 412 BREOBRX

4.1.1 MELOWR

RO SEEMRREFETIE, IFREFCMA
T, FEOBKREOBREDDIZHF)a—r8X% 0
YRG TN a—=RA2REFRAVWLNREAE, Thb
BRAESICIAFTERW, T2, JARFEHFICOVT

b, SEFIC Lo TEBEFLINAbDOIFAFTE
TV EXL LN S, BEFETIE, AFTESE
HEFEICTEBRITERELRZVWHERZEZ L. EE

BYEEICHT 5 EREEN 2 WIESE, £330
NEFE (PIZITERE) 2 AL -BRLEE TS (B
2).

ZDBE, URREBEOEL VETIRETSH
BWH, ZOX ) BBBICHTE-XE LS
THETAHLEERD.

KYATATH, ZRAHIESHE (MeE0E

) O HKWEE (ﬁ%i?%@%ﬁ) NDXFEREFE
%ﬂﬁkﬁwé. EERSEr L BHERE~OIR
BEF L VGEE, B0 X IChASEENLE
BREAT.

2T EHAVHEBES LICHETTONAEZEFDT Y
A

MIREEFIC LV BONLFREOEHIL, BNEE
D A=A BVT B BEFEEOLEREEL AW LT
D &) R BL FETEBREORERITS.

(SREIC L ZHAEDBELEE

S=Sl,82,...,8m

I EREIC L M A Y OREE Sp T AEHNER
KB FEORMESE

Tp = tpl,tpz,---;tpn,,

ETH. I T, AMEEOHEEE s I T AR
BEMRTHA.

flwy, we) THFE w & w,DEMTEDO I —/3X
B AREELTAL, FRELLTGRRESNS
HEE 1,13,

s

tpznzfar.)cf(tpq,tm,) (g=1...n5r=1...0n)

P UE 108 (-

a—RANTH, CEBIEIRIC L o TR SN ERE
BAEY 2 — W Lo TERNICRY ST oz
ERTHVAIEREZZTWS

¥7z, HEORFERE B3 2 LA BROBK
HOBRFIAETHLLEZLNDZ EHS, LT
FREEOFRERITLCND



Query

Terms in
source language
(A)

A—B
dictionary

2:

' 4.1.3 ELEROEH

B SEMMBRETETIE, ERMICHeE
BRI EEHBVIE 7L -2 BELTHEY,

MEEICHN 5 B R EF 2 ELEROEREIT -

BRERIRTWRW, 3, BOLEIREEERPX
{tEAOERBL, BHCENSHECHRT LI LN
TELVWEAYH L. FIE, [FRI10EITHETS
N 10 AABTO Y Iy | LwI)BEE0ER
X, EROSHERFREFETIEINBTE RV, T
D 3 ERE, Ao RREREROSEMRETR
RDYBEEZX DI LN TES,

72722 L BRO HTML XEIHEE LR +aT
HY, XEPFCHNR AR EHL L TTH
BAHXFEFELTLPH/AZV, L2AL LIS,
3k HTML 128 » THEELIS5 b S 7z XML
(eXtensible Markup Language) [6] 2" &7 5 Z
T, LEDOFD L I LBEEIERICLR-TL S
LBbhb,

INOANEZEOEROEE L EX 2L, EEH
ML, BOLMLEEIIBNTD 5 -DERPE
BRI L > THESICERITHETD 595, BEEA
BEIMTH B0, FDLIBFRTEIMNIETER
V. ZOBE, RO WWW 4 b REdLER
V- bl OBWLERREB{LIIENEILN
5. %/, LEROFID L I ICBROBREMOLEHR
PRECZAHEELEIOND., COHED, BF
DREEORFOLEZL — + 24475 WWW ¥4
FPAEFEETIE, ThERWLI LN TES.

Terms in
intermediary
language (B)

1A

Search Engine

t

l Disambiguation Module I

Terms in
target language

)

B—C
dictionary

B

DFELNLZER

4.2 EBRE/FFEROHBH
4.2.1 WWW BT 3N EBOHEROME

WWW Tifit SN 2 LFIRA L SELH TR
AubhTwa, A -4y b THEESLAHS
F% BT HHEBTH 5 IANA (Internet Assigned
Numbers Authority) (Zi& 214 3 DFFRIBEHL
nTn3s,

HTML XEAEROFEREMNET D HEEL
T, HTTP @ Content-Type N\ v ¥ H1® charset /¥
T Ay THRET HHE, EROEEL HTML ©
META # 7 % HWCXERN T I HE [N 5H 5
¥, FECRFEFRIIOVWTOBRIIFF SR T
ZVIFENL .

%7z, Unicode[8] ® & 9 %S EFHAICDFEHRA
SBERLI-ELTD, FORTOTEDOBINTK
RILETHAH. TD72, ThbDHERERIIBHI,
WWW EROBRED AT JMIEOHRE LT
BfiIons. XY X5 AT, SHEGL %]
T 2T =D I OEHKE BV S,

A, L) BHTHERNZRBINTVTIZLE

LT, HERICELLF 1A Da—F5Hm0HK
EHx FV B HEEREL TV A [9).

3http://www.isi.edu/in-notes/iana/assignments/character-
sets



F£1:

B/ ERBINORRET BHFEFFR

/ER = Bfy | BN FHEE E—7

ASCII % 7 | 33126 -

IS0-2022 (7bit) 5B 7 | 33-126 -

Shift_JIS HAGE 8 | 33-252 129-131
EUC-JP HA5E 8 | 33-126, 142-254 | 161-165
GB2312 PEEE (fEF) | 8 | 33-126,161-254 | 161-254

Big5 FERE (B4E) | 8 | 33-126, 161-254 | 64-126, 161-180
EUC-KR BEE 8 | 33-126, 142-254 | 161-254

4.2.2 WRETIHEER

RETHEHENTNT )X AL, BEEETIEELIC
AT ABHETHERENRELTWVE.,
KPOBANL 151 P A CERICHERINSLE Y
M %, ERXFERIIRESCESSY BTohT
W5 a—-KEEr, E—73BdiokitT-51cs
W HBBREDS MBS 2 - - IR R L T 5.
L5 9 5 ASCI A DS RIZTRTHNA
FI—ROHFERTHBH, KTALT Y X LATIHH
BRICEDLLY, RTINS ba—-FLLTE
5.

4.2.3 HEF—-4

a—-F AT H-00KTF -5 LT,
ERFRTLITHI00K N1+ 5orEE WWW
HHUEL, hx v,

7272L, ASCII & IS0-2022 i22\W T, 7 HBAL
RTHBHILPLREME v b Tiho 8 IS %
LOHGITE, Zo0RURZ AT —T -4
A(a—FE27) OFEIZLDVHETE S0, #
EHEEL - Twiz v, v

BHERIIBIT AL 154 b 23— FOHBEEDS
HEEIICRT.

4.2.4 BEEHNFLIUVZ L

BT VTVXLTIE, TTHRELZLLED 1IN
A EOT—FE (0~255) OHBEELEET
5. RIC, BENF— 7 BT A EES O S
o) AT 4y ZITAERL 7237 v T ) X s %
BWHATA. 7TAT )X L% Algorithm 1 127K

—5—

IT, ANNIERANTAIXEOEESATHY,
BN SN FERTH B, freg(z)ida—F
Bz ODBBBEETH Y, avg_-fregim...n)lda—
FEQHE m »5 n ROBBEEOEYERT
DLT5,

if avg_freq(33...126) = 0 then
if freg(27) > 0 then
return “ISO-2022”
else
return “ASCII”
end if
else if avg_freq(128...141,143...160) # 0
then
return “Shift_JIS”
else if %ﬁ;{%ﬁ%& > 2.0 then
return “Big5”
else if max(freq(164), freq(165)) > 0.02 then
return “EUC-JP”
else if freg(192) > 0.02 and
avg-freg(161...170) > 0.02 then
return “EUC-KR”
else
return “GB2312”
end if

Algorithm 1: fF5ROBEERNT7T VT ) X A

4.2.5 ERER

WWW 25 EELICINEL L, BFFTRICOE
100~251 1%, &5 1389 o 3CE (1 3XFE36/%1 b
~221K 8 M) IZ0oWTER7 VT YA L 53




Shift_JIS E0C-JP
0.04 0.04
0.0 g0.03 ]
[ [
g z
[ N [
20.02 1 ooz} 1
0.01 il { o0t} mi " 1
0 L 0 L Ll
0 50 100 150 200 250 0 50 100 150 200 250
Code Code
0.05 SEa 0.05 T
0.04 0.04
Fo.03 80.03
@ @
g g
Roo2 2002
0.01 0.01
0 Lo 1 Hlitd 0 L
0 50 100 150 200 250 0 50 100 150 200 ° 250
Code Code
0.05
0.04
Zo.03
[
=]
8
2002
0.01
0
0 50 100 150 200 250

Code

E3: BHFRICBITIBINAPI—F OS54k

FURERDIEMRET AL ERET To 72, EEREHIR

Sun Ultra-1 (UltraSPARC 167MHz, Solaris2.5.1) Fz2: HERBAINT V)X LADEHER
RV, @XEOREIC 248, —XETFHTH S—
0.02BEEL 2. ZOEROMHRES NI EREE HER | Ef=
=215 ASCIT | 100.0%
Ho THEI SN XBIRATT 4D o7, T 150-2022 | 100.0%
Shift_JIS | 100.0%
noi,
EUC-JP | 96.4%
o XE (HTML 7 7 A0 ES) YW GB2312 98.0%
o ASCI MO (234 + XF) BRI L Bigh 99.5%
3% EUC-KR | 99.0%
o OO R OMBBEL DRV (NBPHMED Ty 99.0%
AL RE)
REDBETH o7,



4.3 F5|fHF

TEORFMTTIZ, iR -y EEOEE
13 stemming RAHFEOKRZE [10], HAFLhEF
RETIREE~OFE [11] 1Y, SHCEFLL
REHLECR S [4].

ARFFETIE, —NEFCEROSENBET 2%
BIZDOVWTHERET L7720, EEBICLLFF K
BAHICERT L FEEREFL T 5.

Y AT HIIBITHREUFT RS OEEEE4 1
AT, WWW LIEL 7-X#FE, $9FSE//
BREHEV 2 -V TEEEBIRI ST N, LE
THIEHEFROERERPITON S, RIS SN
BECLoT, HETA2RFIFITEY 2 —VITES

n, EREFEORTIFIF bR s, BBICZOK
BRI FT—-IR—RAICHBHENS.

BEFORTIFTFEI—SHoAEHRLL TV
%%, Unicode %2 & O—EPICHBO EENRA
T 5 EOBE 2 HET T FHEIC OV b4 HIRE
THULENED 5.

-

44 FTXIAMAHD

FRBADPEZEBHERICT 7 L AT HEOHOME
ELT, FEAMARDOBIBIFZET OIS, FIZ
¥, BEREDO 7+ FRAS AV v FIZERKICH
AEEMRD OS LA ¥ A F =L ENTWiRWD
HBoOEOI Y a—505 Biuu%ij‘/kﬂ?z’
OIEEFNLEAVAN VT HLENDS.

COMEYBRTHIFEE LT, NEREEBERAF
THREINEESEHIML Y 99V Vv TV AF A
(MHTML) [12] % 3. DY A7 AT, &R
SANCHELR 7 > b % HIML XEICHmL,
74Ty P TCORRSADICIE Java TS L v B
FRWAIET, AIAZCLXA 7> b Ay
A b= Na—PREEETICRL R ERDOFER A
IHEEE %2 5.

KYAFLATIE, ThEFFANARIODA Y %
TJrx—ARELTHAWAZ LT, FEEFHH~DLD
BHLRT VR ARERTS.

MHTML % FW7=FHAZE AV ¥ 7 = — AH 5O
HEEE 5 oK.

5 BbHYIC

AT, EEREHTH—MHEIREY X
FADERICLELZBEZFEMOV ORIV T
EZEL, IO AT S [LEEARREY AT
L] OWEE R

AREOSHOFERL LTI,

o SHHMITRRFEORED LURRHROF
AR
o BRE/HFROBHRIBA BT HAIEE
B/ EROILA
-%%%ﬁﬁié@%ﬂﬁﬁ%&@&ﬁ
o BRERRORRFEORE
o Y AT ADFERKB IUEHE

ZENETLNA.

SE A

[1] Klavans, J. L. and Schiuble, P.: NSF-EU Mul-
tilingual Information Access, Communications of
the ACM, Vol. 41, No. 4, p. 69 (1998).

[2] Oard, D. W.: Alternative Approaches for Cross-
Language Text Retrieval, Electronic Working
Notes of the AAAI Spring Symposium on Cross-
Language Tezt and Speech Retrieval (1997).

[3

sl

Grefenstette, G.(ed.): Cross-Language Informa-
tion Retrieval, The Kluwer International Series
on Information Retrieval, Vol. 2, Kluwer Aca-
demic Publishers (1998).

[4] Wechsler, M., Sheridan, P. and Schauble,
P.: Multi-Language Text Indexing for Inter-
net Retrieval, 5th RIAO Conference, Computer-
Assisted Information Searching on Internet
(RIAO’97) (1997).

[5] Kikui, G.: Identifying the Coding System and
Language of On-line Documents Using Statistical
Language Models, [E8 QLB F KL, Vol. 38,
No. 12, pp. 2440-2448 (1997).

[6] World Wide - Web Consortium:  Extensible
Markup Language (XML) 1.0 (1998). W3C Rec-
ommendation 10-February-1998
http://www.w3.org/TR/1998 /REC-xml-19980210.

Yergeau, F., Nicol, G., Adams, G. and
Diierst, M.: Internationalization of the Hypertext
Markup Language, RFC 2070, Network Working
Group (1997).

[8] Unicode Consortium, T.: The Unicode Standard,
Version 2.0, Addison-Wesley (1996).

7



Web documents

Stemming,
Stopping efc.

English

. ; European [/
~ | ; languages / |
Chinese Language/ E n-gram or
y Coding system . word
Y Identification + | segmentation
/ Module i
Japaness ; .:
Multilingual
4: RilfFHFoiih

Query (lang. B)

-------- MHTML Interface -
Server Client -

:' """""""""""""""""" ! Initial page :‘ """"""" !
f ' (HTML) f '
! Search results MHTML > i
1 | Search (HTML) Server | 1 o[ MHTML |
1 | Engine R Search results ™ Applet H
' i (MHTML) ' '
' Conversion ' Conversion candidate(s) | ;
; Text input | | 1 !
' Server Serv ; \ (MHTML) wal Text Input E
: (CJK) _ ! Applet :
! i Transliterated | L ]
! T form Tl T TuepaL
: Query :
| Translation | | i

Query (lang. A ! Query (native lang.
E ry (lang. A) - - Engine - 1 1y ( g.)

®5: FFEAY 5T = — RESOMWR

trieval, Proceedings of tﬁe 16th Annual Interna-
tional ACM SIGIR Conference (SIGIR’9S), pp.
237-246 (1993).

[12] #THZE, Dartois, M., AH#HM, BHEA, KOEHE,
MARER BBFE— 77547V MZT7 3> FRLE
ELBEVWEERHTIML XET IV SV AT 4,
TEHRIL IR AFRICEE, Vol. 39, No. 3, pp. 802-809
(1998).

(9] RGHZE, BEBH, MAHRE: 154 F 23— F9AmIcE
TLXEOHERO HEET, 1999 FEFHHBEE
FERERKHEERE, D-5-3, p. 77 (1999).

Frakes, W. B. and Baeza-Yates, R.(eds.): Infor-

mation Retrieval - Data Structures & Algorithms
-, Prentice-Hall (1992).

Fujii, H. and Croft, W. B.: A Comparison
of Indexing Techniques for Japanese Text Re-

10]

(11]




